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EINZELTEILE 

No. 
 

 Note Qty 

1 Main frame 
 

1 

 

2 
 

Bottomtube 
  

1 

3 Sharkfindesignplate 
 

2 

4 Seattubepart 
 

1 

5 Backtube 
 

2 

6 Adjustmentsleeve 
 

1 

7 Adjustmenttube 
 

1 

8 Supporttube 
 

1 

9 Handlepart 
 

1 

10 Foam 
 

2 

11 Foam cap 
 

2 

12 Seatcushion 
 

1 

13 Backcushion 
 

1 

14 Washer Ø10 10 

15 Lock nut M10 5 

16 Washer Ø12 12 

17 Lock nut M12 6 

18 Hexagon bolt M10*90 5 

19 Hexagon bolt M12*210 2 
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No. 
 

 Note Qty 

20 Hexagon bolt M12*120 1 

21 Hexagon bolt M12*150 3 

22 Buttonhead socketscrew M10*10 2 

23 Hexagon bolt M8*30 5 

24 Washer Ø8 8 

25 Hexagon bolt M8*70 4 

26 Wheel 
 

2 

27 End cap 
 

4 

28 Bearing 
 

10 

29 Rubberpad 
 

1 

30 Tpin 
 

1 

31 End cap Ø48 2 

32 Handle 
 

1 

33 End cap bottom tube 
 

2 

34 Back rubber pad  2 

35 Front rubber pad 
 

1 

36 Hexagon bolt M6x50 2 

37 Lock nut M6 2 

38 Washer Ø6 4 

39 Flat-head screw M8×20 1 
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MONTERING / ASSEMBLY / ASENNUS / MONTAGE 
Step 1 
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VIKTIG INFORMASJON   

Bruksområ det for dette treningsapparatet er bedrift/trimrom, eventuelle garantier 

bortfaller ved bruk av apparatet i kommersielle miljø er som for eksempel treningssenter. 

Det eksisterer egne modeller som er egnet for kommersielle miljø er. 

 

Apparatet skal kun brukes som beskrevet i denne bruksanvisningen. 

 

Eieren av apparatet er ansvarlig for at alle brukere er kjent med disse sikkerhetsreglene. 

 

Under montering; sø rg for at alle skruer og muttere sitter på  rett plass og at de entrer 

skikkelig, fø r du begynner å  stramme noen av dem. 

 

Plasser apparatet på  et flatt og jevnt underlag. 

 

Apparatet må  ikke brukes eller oppbevares utendø rs, eller i rom med unormalt hø y 

luftfuktighet. Det er ikke anbefalt å  bruke apparatet i garasje, carport eller på  overbygget 

terrasse. Apparatet bø r ikke stå  plassert der den utsettes for direkte sollys. Produktet er 

ment å  stå  plassert i rom med normal romtemperatur (over 16 grader). Apparatet skal 

oppbevares tø rt og frostfritt.  

 

Det anbefales å  benytte en underlagsmatte, for å  eliminere sjansene for at gulv eller 

gulvbelegg tar skade ifm. bruk av apparatet. Forsikre deg om at produktets transporthjul 

ikke skader gulvet fø r du flytter på  det, eventuelle skader dekkes ikke. 

 

Fø r hver bruk; på se at alle skruer og muttere er godt strammet til. Dersom det oppdages 

lø se eller defekte deler; sø rg for at ingen benytter seg av apparatet fø r den er i 

tilfredsstillende stand igjen. 

 

Bruk egnede sko ved bruk av apparatet. Bruk av sko med grovt mø nster bø r ikke brukes 

pga. slitasje. 

 

Apparatet skal kun benyttes av en person av gangen. 

 

Ved justeringer; se til at justeringsskruer er godt strammet fø r du tar apparatet i bruk. Lø se 

justeringsskruer fø rer til mer bevegelse og raskere slitasjeenn nø dvendig.  

 

Barn må  ikke benytte apparatet uten tilsyn, og bø r heller ikke væ re i næ rheten nå r 

apparatet er i bruk av andre. 

 

Apparatet bø r ikke benyttes av personer med vekt over 450 kg. 

 

Apparatet bø r ikke brukes ifm. medisinsk eller fysikalsk behandling, med mindre det er 

spesielt anbefalt av lege eller fysioterapeut. 

 

Les instruksene i brukerveiledningen vedr. rengjø ring og vedlikehold nø ye. Å  fø lge disse 

instruksene kan væ re avgjø rende for den totale livslengden for bå de enkeltkomponenter 

og produktet i sin helhet. Dersom vedlikehold som beskrevet i denne manualen ikke er 

utfø rt kan det medfø re til at garanti bortfaller. 

 

Apparatet bestå r av deler som er slitedeler, utskiftbare deler og deler som skal vare ut 
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produktets levetid forutsatt at produktet benyttes på  normal må te. Slitedeler har en 

garanti på  1 å r. Slitedeler må  kunne regnes med å  skiftes i lø pet av 1-2 å r fra produktet tas 

i bruk relatert til mengden produktet benyttes. Utskiftbare deler har en garanti på  2 å r.  

 

Det tas forbehold om trykkfeil i manualen 

 

VEDLIKEHOLD 
 

INSPEKSJON 

Nå r noe på  maskinen ikke fungerer som det skal, vil du ofte legge merke til det nå r du 

trener. Noen ting er ikke like å penbare og kan ø ke sjansen for skade hvis de ikke blir lagt 

merke til i tide. Kontroller utstyret for sprekker, bø yninger osv. som ikke skal væ re der. Sjekk 

også  de forskjellige sveisepunktene på  maskinen en gang i blant for å  sikre at ingen har 

sprukket under belastningen. Utfø r inspeksjon minimum en gang i må neden. 

 

RENGJØ RING 

Tø rk av polstrede overflater etter hver bruk med en fuktig klutl eller desinfiserende spray. 

Svette tø rker ut polstrede overflater og kan forå rsake tidlig sprekkdannelse / falming av 

materialet. Bruk en vinylbalsam eller skinnbalsamen gang i må neden på  de polstrede 

overflatene for å  holde materialet mykt og motstandsdyktig mot sprekker og rive. Dette 

kan kjø pes hos mø belforhandlere. 

Tø rk av alle andre deler av utstyret annenhver uke for å  holde dem stø vfrie, oftere hvis du 

bruker kritt rundt maskinen. Kritt kan komme inn i svinglager, trinselager, vektlø fter og andre 

bevegelige deler og skade dem. Rengjø r oftere og grundigere hvis du bruker kritt på  eller 

rundt hjemmeutstyret ditt. 

 

SMØ RING 

Olje eller smø r deler som beveger seg en gang i må neden - mer om nø dvendig 

Forsikre deg om at det på fø res olje på  vektbanene (dvs. de vertikale stolpene som 

vektstakken glir på ) hver må ned dersom modellen har dette, oftere hvis den brukes mye. 

Benytt silikonbasert spray på  en fille, og smø r hele lengden som vektstakken gå r på . Noen 

maskiner kan ha fett på  bevegelige ledd. 
 

 

VIKTIG VEDRØ RENDE SERVICE 
 

Om det skulle oppstå  problemer av noe slag, ber vi deg om å  kontakte Mylna Service. Vi 

vil gjerne at du kontakter oss fø r du kontakter butikken slik at vi kan tilby deg best mulig 

hjelp.  

 

Besø k vå r hjemmeside www.mylnasport.no – her vil du finne informasjon om produktene, 

brukermanualer, ett kontaktskjema for å  komme i kontakt med oss og mulighet for å  

bestille reservedeler. Ved å  fylle ut kontaktskjema gir du oss den informasjonen vi trenger 

for å  kunne hjelpe deg så  effektivt som mulig. 
 

 

 

 

 

 

 

http://www.mylnasport.no/
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VIKTIG INFORMATION   
 

Detta trä ningsredskap ä r avsett fö r trä ningsrum/fö retag, eventuella garantier upphö r att 

gä lla om produkten anvä nds i kommersiella miljö er, till exempel trä ningsanlä ggningar. Det 

finns speciella modeller som ä r avsedda fö r kommersiellt bruk. 

 

Produkten få r endast anvä ndas enligt beskrivningen i bruksanvisningen. 

 

Produktä garen ansvarar fö r att alla anvä ndare ä r kunskap om dessa sä kerhetsfö reskrifter. 

 

Vid montering; sä kerstä ll att alla skruvar och muttrar sitter på  rä tt plats och griper rä tt i 

gä ngorna innan du drar å t ordentligt. 

 

Placera produkten på  ett plant och jä mnt underlag. 

 

Produkten få r inte anvä ndas eller fö rvaras utomhus, eller i rum med onormalt hö g 

luftfuktighet. Produkten bö r inte anvä ndas i garage, carport eller på  ö verbyggda altaner. 

Produkten bö r inte placeras dä r den utsä tts fö r direkt solljus. Produkten ä r avsedd att 

placeras i rum med normal rumstemperatur (ö ver 16 grader). Produkten ska fö rvaras torrt 

och frostfritt.  

 

Vi rekommenderar att man anvä nder en underlagsmatta fö r att eliminera risken fö r skador 

på  golv eller golvbelä ggning nä r produkten anvä nds. Fö rsä kra dig om att produktens 

transporthjul inte skadar golvet vid fö rflyttning, eventuella skador tä cks inte. 

 

Fö re varje anvä ndningstillfä lle: kontrollera att alla skruvar och muttrar ä r ordentligt 

å tdragna. Om du upptä cker lö sa eller defekta delar ska du sä kerstä lla att ingen anvä nder 

produkten innan den har å terstä llts till gott skick. 

 

Anvä nd ä ndamå lsenliga skor nä r du anvä nder produkten. Man bö r inte anvä nda skor 

med grova mö nster på  grund av slitaget. 

 

Produkten få r endast anvä ndas av en person i taget. 

 

Vid justeringar ska man sä kerstä lla att justeringsskruvarna ä r vä l å tdragna innan produkten 

anvä nds. Lö sa justeringsskruvar innebä r ö kad rö relse och hö gre slitage ä n vad som ä r 

nö dvä ndigt.  

 

Barn få r inte anvä nda produkten utan tillsyn och bö r inte heller vara i nä rheten nä r 

produkten anvä nds av andra. 

 

Produkten bö r inte anvä ndas av personer som vä ger ö ver 450 kg. 
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Produkten bö r inte anvä ndas i samband med medicinsk eller fysiologisk behandling, utan 

specifik rekommendation frå n lä kare eller fysioterapeut. 

 

Pulsmä tningsfunktionen ä r inte en medicinsk funktion, den avviker ä ven frå n mä tningar 

med pulsklocka och andra pulsmä tare. Avsikten ä r att ge en indikation på  anvä ndarens 

faktiska puls. Vid behov av exaktare pulsmä tning rekommenderas pulsbä lte eller 

pulsklocka. 

 

Vä rden så  som hastighet, distans och kalorier etc. kan avvika. 

 

Lä s noga bruksanvisningens instruktioner om rengö ring och underhå ll. Det ä r viktigt att 

dessa instruktioner fö ljs fö r produktens totala livslä ngd, bå de fö r enskilda komponenter och 

fö r sjä lva produkten. Om underhå ll som beskrivs i denna bruksanvisning inte utfö rs kan det 

medfö ra att garantin upphö r att gä lla. 

 

Maskinen bestå r av delar som ä r slitagedelar, utbytbara delar och delar som ska hå lla 

under hela produktens livslä ngd, fö rutsatt att produkten anvä nds på  normalt sä tt. 

Slitagedelar har en garanti på  ett (1) å r. Man få r rä kna med att slitagedelar må ste bytas 

ut inom loppet av 1–2 å r efter att produkten tas i bruk, beroende på  hur mycket produkten 

anvä nds. Utbytbara delar har en garanti på  två  (2) å r.  

 

Med reservation fö r tryckfel i bruksanvisningen. 
 

 

UNDERHÅ LL 
 

INSPEKTION 

Om nå got på  trä ningsmaskinen inte fungerar som det ska kommer du att mä rka detta nä r 

du trä nar. Vissa saker ä r inte lika uppenbara och kan ö ka risken fö r skador om det inte 

å tgä rdas i rä tt tid. Kontrollera produkten rö rande sprickor, bö jningar med mera som inte 

ska fö rekomma. Kontrollera ä ven produktens svetsfogar regelbundet, fö r att sä kerstä lla att 

det inte har uppkommit sprickor under belastningen. Inspektion ska utfö ras minst en gå ng i 

må naden. 

 

RENGÖ RING 

Torka av stoppade ytor efter varje anvä ndning med en lä tt fuktad trasa eller 

desinficerande spray. Svett kan torka ut stoppade och klä dda ytor, vilket kan leda till tidig 

sprickbildning och/eller blekning av materialet. Anvä nd vinylbalsam eller skinnbalsam en 

gå ng i må naden på  stoppade/klä dda ytor fö r att hå lla materialet mjukt och 

motstå ndskraftigt mot sprickor och revor. Dessa produkter kan kö pas i en mö belbutik. 

Torka av alla andra delar av produkten varannan vecka fö r att hå lla delarna fria frå n 

damm, oftare om du anvä nder krita runt trä ningsmaskinen. Krita kan trä nga in i 

svä nghjul/lager, valsar, vikthissar och andra rö rliga delar och orsaka skada på  dessa. 

Rengö r oftare och noggrannare om du anvä nder krita på  eller runt din trä ningsmaskin. 

 

SMÖ RJNING 

Olja in och smö rj rö rliga delar en gå ng per må nad, eller oftare om det fö religger behov av 

det 

Sä kerstä ll att du applicerar olja på  viktbanan (d.v.s. de vertikala stolparna som viktstå ngen 

glider på ) varje må nad om din produkt har så dan, eller oftare om produkten anvä nds 
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ofta. Anvä nd silikonbaserad spray på  en trasa och smö rj hela lä ngden som 

viktstå ngen lö per på . Vissa maskiner kan ha fett på  rö rliga leder. 
 

 

VIKTIGT BETRÄ FFANDE SERVICE 
 

Om det skulle uppstå  roblem av nå got slag, kontakta Mylna Service. Vi skulle vilja att ni 

kontaktar oss innan du kontaktar butiken så  att vi kan erbjuda dig bä sta mö jliga hjä lp. 

 

Besö k vå r hemsida www.mylnasport.se - hä r hittar du information om produkterna, 

bruksanvisningar, ett kontaktformulä r som du kan anvä nda fö r att komma i kontakt med 

oss och mö jlighet att bestä lla reservdelar. Genom att fylla ut kontakformulä ret ger du oss 

den information vi behö ver fö r att hjä lpa dig så  effektivt som mö jligt. 
 

 

 

 

IMPORTANT INFORMATION 
   

The application of this fitness device is business/fitness room, any guarantees lapse when 

using the appliance in commercial environments such as a fitness center. There are 

separate models that are suitable for commercial e-environments.  

 

The appliance may only be used as described in this manual. 

 

The owner of the appliance is responsible for ensuring that all users are familiar with these 

safety rules. 

 

During assembly, make sure that all screws and nuts are in the correct position and that 

they enter properly, before you start tightening any of them. 

 

Place the appliance on a flat and level surface. 

 

Do not use or store the appliance outdoors or in rooms with abnormally high humidity. It is 

not recommended to use the appliance in a garage, carport or on a covered terrace. 

The appliance should not be placed where it is exposed to direct sunlight. The product is 

intended to be placed in rooms at normal room temperature (above 16 degrees). Store 

the appliance dry and frost-free.  

 

It is recommended to use a substrate mat, to eliminate the chances of flooring or floor 

coverings taking damage ifm. use of the appliance. Make sure that the transport wheels 

of the product do not damage the floor before moving it, any damage is not covered. 

 

Before each use; ensure that all screws and nuts are well tightened. If loose or defective 

parts are detected; make sure that no one uses the appliance until it is in satisfactory 

condition again. 

 

Wear suitable shoes when using the appliance. The use of shoes with a coarse pattern 

should not be used due to wear. 

 

The appliance may only be used by one person at a time. 

http://www.mylnasport.se/
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On adjustments; make sure adjusting screws are firmly tightened before using the 

appliance. Loose adjusting screws lead to more movement and faster wear than 

necessary.  

 

Children must not use the appliance unattended, nor should they be in the vicinity when 

the appliance is in use by others. 

 

The appliance should not be used by persons weighing more than 450 kg. 

 

The appliance should not be used if you do not use it. medical or physical treatment, 

unless specifically recommended by your doctor or physiotherapist. 

 

The pulse function of the product is not a medical device, it will also differ from theheart 

rate clock andother appliances that measure heart rate. Hsingle-sight is to give an 

indication of the actual heart rate of the user. For more accurate heart rate monitoring, 

heart rate belt or heart rate watch is recommended. 

 

Values such as speed, distance and calories etc. will differ. 

 

Read the instructions in the user manual for cleaning and maintenance carefully. 

Following these instructions can be decisive for the overall life span of both individual 

components and the product. Failure to perform maintenance as described in this 

manual may result in warranty lapses. 

 

The appliance consists of parts that are wear parts, interchangeable parts and parts that 

will last the life of the product provided that the product is used normally. Wear parts have 

a warranty of 1 year. Wear parts must be considered replaced within 1-2 years from the 

time the product is used related to the amount of the product used. Replaceable parts 

have a warranty of 2 years. 

 

There are reservations for printing errors in the manual. 

 

MAINTENANCE 
 

INSPECTION 

When something on the machine is not working properly, you will often notice it when 

exercising. Some things are not as obvious and can increase the chance of injury if they 

are not noticed in time. Check the equipment for cracks, bends, etc. that should not be 

there. Also check the different welding points on the machine occasionally to ensure that 

no one has cracked under the load. Carry out inspection at least once a month. 

 

CLEANING 

Wipe upholstered surfaces after each use with a damp cloth or disinfectant spray. Sweat 

dries out padded surfaces and can cause early cracking/fading of the material. Use a 

vinyl balm or leather balm once a month on the padded surfaces to keep the material 

soft and resistant to cracks and tearing. This can be purchased from furniture retailers. 

Wipe all other parts of the equipment every two weeks to keep them dust-free, more often 

if you use chalk around the machine. Chalk can enter swing bearings, pulley bearings, 

weightlifters and other moving parts and damage them. Clean more often and 

thoroughly if you use chalk on or around your home equipment. 
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LUBRICATION 

Oil or butter the parts that move once a month - more if necessary. 

Make sure that oil is applied to the weight paths (i.e. the vertical bars on which the weight 

stack slides) each month if the model has this, more often if used extensively. Apply 

silicone-based spray to a rag and lubricate the entire length at which the weight stack 

runs. Some machines may have grease on moving joints. 
 

 

IMPORTANT REGARDING SERVICE 
 

In the event of problems of any kind, please contact Mylna Service. We would like you to 

contact us before contacting the store so we can offer you the best possible help. 

 

Visit our website www.mylnasport.no - here you will find information about the products, 

user manuals, a contact form to get in touch with us and possibility to order spare parts. By 

filling out the contact form you give us the information we need to help you as effectively 

as possible. 

 

 

 

 

 

 

 

TÄ RKEITÄ  TIETOJA  
 

Tä mä n kuntolaitteen kä yttö alue on yritys/kotikuntosali, ja takuut raukeavat, kun laitetta 

kä ytetä ä n kaupallisissa ympä ristö issä , kuten kuntokeskuksessa. Muut mallit soveltuvat 

kaupallisiin ja usean kä yttä jä n ympä ristö ihin. 

 

Laitetta saa kä yttä ä  vain tä ssä  kä yttö ohjeessa kuvatulla tavalla. 

 

Laitteen omistaja on vastuussa siitä , että  kaikki kä yttä jä t ovat tietoisia nä istä  

turvallisuussä ä nnö istä . 

 

Kokoonpanon aikana: Varmista ennen kaikkien kiristä mistä , että  kaikki ruuvit ja mutterit 

ovat oikeassa kohdassa ja että  ne menevä t oikein pä in. 

 

Aseta laite tasaiselle ja vakaalle alustalle. 

 

Laitetta ei saa kä yttä ä  tai sä ilyttä ä  ulkona tai tiloissa, joissa on poikkeuksellisen korkea 

kosteus. Laitetta ei suositella kä ytettä vä ksi autotallissa, autokatoksessa tai katetulla 

terassilla. Laitetta ei saa sijoittaa ulos suoraan auringonvaloon. Laite on tarkoitettu 

sijoitettavaksi tiloihin, joissa on normaali huonelä mpö tila (yli 16 astetta). Laite on 

varastoitava kuivassa ja jä ä tymä ttö mä ssä  tilassa.  

 

On suositeltavaa kä yttä ä  alusmattoa, jotta estetä ä n lattian tai lattianpä ä llysteen 

vaurioituminen. laitteen kä yttö ä . Varmista, että  laitteen kuljetuspyö rä  ei vahingoita lattiaa, 

http://www.mylnasport.no/
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ennen kuin siirrä t sitä , vaurioita ei korvata. 

 

Varmista ennen jokaista kä yttö kertaa, että  kaikki ruuvit ja mutterit ovat tiukalla. Jos 

havaitset lö ysiä  tai viallisia osia, varmista, ettei kukaan kä ytä  laitetta, ennen kuin se on 

jä lleen tyydyttä vä ssä  kunnossa. 

 

Pidä  sopivia kenkiä , kun kä ytä t laitetta. Karkeakuvioisten kenkien kä yttö ä  ei suositella 

kulumisen vuoksi. 

 

Laitetta saa kä yttä ä  vain yksi henkilö  kerrallaan. 

 

Kun teet sä ä tö jä : Varmista ennen laitteen kä yttö ä , että  sä ä tö ruuvit ovat tiukalla. Lö ysä t 

sä ä tö ruuvit liikkuvat enemmä n ja nopeuttavat kulumista.  

 

Lapset eivä t saa kä yttä ä  laitetta ilman valvontaa, eivä tkä  he saa olla lä hellä , kun muut 

kä yttä vä t laitetta. 

 

Laitetta eivä t saa kä yttä ä  yli 450 kg painavat henkilö t. 

 

Laitetta ei tule kä yttä ä  lä ä ketieteellisen hoidon tai fysioterapian yhteydessä , ellei lä ä kä ri 

tai fysioterapeutti nimenomaan suosittele. 

 

Tuotteen syketoiminto ei ole lä ä ketieteellinen laite, se poikkeaa myö s sykemittarilla ja 

muilla sykettä  mittaavilla laitteilla tehdyistä  mittauksista. Tarkoituksena on antaa tietoja 

kä yttä jä n todellisesta sykkeestä . Jos tarvitset tarkempaa sykemittausta, suositellaan 

sykevyö tä  tai sykemittaria. 

 

Arvot, kuten nopeus, matka ja kalorit jne., eroavat toisistaan. 

 

Lue puhdistus- ja huolto-ohjeet huolellisesti kä yttö ohjeesta. Nä iden ohjeiden 

noudattaminen voi olla ratkaisevan tä rkeä ä  sekä  yksittä isten komponenttien että  tuotteen 

koko kä yttö iä n kannalta. Jos tä ssä  kä yttö ohjeessa kuvattu huolto jä tetä ä n suorittamatta, 

takuu voi mitä tö ityä . 

 

Laite koostuu osista, jotka ovat kuluvia osia, vaihdettavista osista ja osista, jotka kestä vä t 

tuotteen kä yttö iä n edellyttä en, että  tuotetta kä ytetä ä n normaalilla tavalla. Kulutusosien 

takuu on 1 vuosi. Kuluvat osat tulee vaihtaa 1-2 vuoden kuluessa tuotteen kä yttö ö notosta 

riippuen sen kä ytö stä . Vaihdettaville osille on 2 vuoden takuu.  

 

Emme vastaa kä yttö ohjeessa olevista painovirheistä . 
 

HUOLTO 
 

TARKASTUS 

Kun jokin laitteen osa ei toimi kunnolla, huomaat sen usein harjoituksen aikana. Jotkin asiat 

eivä t ole niin ilmeisiä , mutta ne voivat lisä tä  loukkaantumisen mahdollisuutta, jos niitä  ei 

huomata ajoissa. Tarkista, ettei laitteessa ole kolhuja, mutkia jne., joita siinä  ei pitä isi olla. 

Tarkista myö s koneen eri hitsauskohdat silloin tä llö in varmistaaksesi, ettei mikä ä n niistä  ole 

murtunut kuormituksen alla. Suorita tarkastus vä hintä ä n kerran kuukaudessa. 

 

PUHDISTUS 
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Pyyhi pehmustetut pinnat jokaisen kä yttö kerran jä lkeen kostealla liinalla tai 

desinfiointisuihkeella. Hiki kuivuu verhoilluille pinnoille ja voi aiheuttaa materiaalin varhaisen 

halkeilun / haalistumisen. Kä ytä  kerran kuukaudessa vinyylihoitoainetta tai nahkabalsamia 

verhoilluille pinnoille, jotta materiaali pysyy pehmeä nä  ja eikä  lohkeile tai repeile. Ainetta 

voi ostaa huonekalukaupoista. 

Pyyhi pö lyt kaikista muista laitteen osista viikoittain ja useammin, jos kä ytä t laitteen 

ympä rillä  magnesiumia. Magnesium voi pä ä stä  nivel- ja rullalaakereihin, keinuvipuihin ja 

muihin liikkuviin osiin ja vahingoittaa niitä . Puhdista useammin ja perusteellisemmin, jos 

kä ytä t magnesiumia laitteita kä yttä essä si tai niiden lä heisyydessä . 

 

VOITELU 

Ö ljyä  tai voitele liikkuvat osat kerran kuukaudessa - tarvittaessa useammin 

Varmista, että  painotangot (eli pystysuorat pylvä ä t, joiden pä ä llä  painopino liukuu) 

ö ljytä ä n kuukausittain, jos mallissa on sellaiset, ja useammin, jos laitetta kä ytetä ä n paljon. 

Kä ytä  silikonipohjaista suihketta ja voitele koko tangon pituus. Joissakin laitteissa voi olla 

voiteluainetta liikkuvissa nivelissä . 
 

 

TÄ RKEÄ Ä  LIITTYEN HUOLTOON 
 

Jos jonkinlaisia ongelmia tuotteen kanssa sattuisi ilmenemä ä n, ole yhteydessä  Mylna 

Serviceen. 

Haluamme auttaa teitä  parhaalla mahdollisella tavalla ja toivoisimme että  olette 

yhteydessä  meihin suoraan ennen asiointia myyjä n kanssa. 

 

Tutustu sivuihimme www.mylnasport.fi - Sieltä  lö ydä t mm. Tuotetietoa, ohjekirjoja ja 

yhteydenottolomakkeen. Tä tä  kautta voit olla meihin yhteydessä  ja mm. tilata varaosia. 

Tä yttä mä llä  lomakkeen me saamme kaiken tarvittavan tiedon, jolla voimme palvella sinua 

parhaalla tavalla 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WICHTIGE INFORMATONEN  
 

Dieses Trainingsgerä t ist fü r Betriebe/Fitnessrä ume vorgesehen. Die kommerzielle Nutzung, 

z. B. in Fitnesscentern, führt zum Erlö schen eventueller Garantien. Für kommerzielle 

Anwendungsgebiete gibt es eigene Modelle. 

 

Das Gerä t darf ausschließlich gemä ß dieser Bedienungsanleitung verwendet werden. 

 

Der Eigentümer des Gerä ts hat dafür Sorge zu tragen, dass alle Benutzer diese 

Sicherheitsbestimmungen kennen. 

 

http://www.mylnasport.fi/
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Stellen Sie bei der Montage sicher, dass alle Schrauben und Muttern an den richtigen 

Positionen verbaut wurden und korrekt in den Bohrungen sitzen, bevor Sie mit dem 

Festziehen beginnen. 

 

Stellen Sie das Gerä t auf einem flachen und ebenen Untergrund auf. 

 

Das Gerä t darf nicht im Außenbereich oder in Rä umen mit außergewö hnlich hoher 

Luftfeuchtigkeit verwendet oder aufbewahrt werden. Es wird davon abgeraten, das Gerä t 

in einer Garage, einem Carport oder auf einer überdachten Terrasse zu nutzen. Das Gerä t 

darf keiner direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt sein. Das Gerä t ist fü r die Platzierung in 

einem Raum mit normaler Raumtemperatur (über 16 °C) vorgesehen. Das Gerä t ist an 

einem trockenen und frostfreien Ort aufzubewahren.  

 

Es wird empfohlen, das Gerä t auf einer Unterlage aufzustellen, um eventuelle Schä den am 

Fußboden oder Bodenbelag infolge der Nutzung des Gerä ts zu vermeiden. Vergewissern 

Sie sich, dass das Transportrad des Produkts den Fußboden nicht beschä digt, bevor Sie 

das Produkt damit bewegen; es besteht keine Haftung für eventuelle Schä den. 

 

Vergewissern Sie sich vor jeder Verwendung, dass Schrauben und Muttern 

ordnungsgemä ß festgezogen sind. Wenn lose oder defekte Teile festgestellt werden, 

sorgen Sie dafür, dass das Gerä t nicht verwendet wird, bis ein einwandfreier Zustand 

wiederhergestellt ist. 

 

Tragen Sie bei der Verwendung des Gerä ts geeignetes Schuhwerk. Schuhe mit grobem 

Profil sind ungeeignet, da diese zu Verschleiß führen. 

 

Das Gerä t darf immer nur von einer Person gleichzeitig genutzt werden. 

 

Wenn Sie Einstellungen vornehmen, vergewissern Sie sich, dass die Einstellschrauben fest 

angezogen sind, bevor Sie das Gerä t verwenden. Lockere Einstellschrauben führen zu 

mehr Bewegung und hö herem Verschleiß als notwendig.  

 

Ohne Aufsicht dürfen Kinder oder Tiere das Gerä t nicht benutzen, und sie dürfen sich nicht 

in seiner Nä he aufhalten, wä hrend es von anderen genutzt wird. 

 

Das Gerä t darf nicht von Personen mit einem Gewicht von mehr als 450 kg verwendet 

werden. 

 

Das Gerä t darf nicht in Verbindung mit medizinischen oder physischen Behandlungen 

verwendet werden, sofern dies nicht explizit durch den Arzt oder Physiotherapeuten 

empfohlen wird. 

 

Die Pulsfunktion des Produkts ist keine medizinische Vorrichtung, die gemessenen Werte 

werden von den Messungen einer Pulsuhr und anderer pulsmessender Gerä te abweichen. 

Die Pulsfunktion soll lediglich einen Anhaltspunkt für den tatsä chlichen Puls den Nutzers 

bieten. Ist eine prä zisere Pulsmessung erforderlich, wird ein Pulsgürtel oder eine Pulsuhr 

empfohlen. 

 

Werte wie Geschwindigkeit, Distanz und Kalorien etc. kö nnen abweichen. 

 

Lesen Sie die Anweisungen bezüglich Reinigung und Wartung/Pflege ganz hinten im 
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Benutzerhandbuch sorgfä ltig durch. Die Befolgung dieser Anweisungen kann 

entscheidend für die Gesamtlebensdauer sowohl der Einzelkomponenten als auch des 

gesamten Produkts sein. Werden die in diesem Handbuch erlä uterten Wartungs-

/Pflegemaßnahmen nicht ausgeführt, kann dies zum Erlö schen der Garantie führen. 

 

Das Gerä t besteht aus Verschleißteilen, austauschbaren Teilen und Teilen, die über die 

gesamte Lebensdauer des Produktes halten, sofern das Produkt bestimmungsgemä ß 

verwendet wird Verschleißteile haben eine Garantielaufzeit von einem (1) Jahr. 

Verschleißteile müssen voraussichtlich im Laufe von 1-2 Jahren nach Ingebrauchnahme 

des Produkts ausgetauscht werden, abhä ngig davon, wie stark das Produkt genutzt wird. 

Austauschbare Teile haben eine Garantielaufzeit von zwei (2) Jahren.  

 

Eventuelle Druckfehler im Handbuch vorbehalten. 

 

WARTUNG UND PFLEGE 
 

ÜBERPRÜFUNG 

Wenn das Gerä t nicht wie vorgesehen funktioniert, wird Ihnen dies hä ufig wä hrend Ihres 

Trainings auffallen. Einige Probleme sind jedoch nicht so offensichtlich und kö nnen die 

Wahrscheinlichkeit von Beschä digungen erhö hen, wenn sie nicht rechtzeitig erkannt 

werden. Ü berprüfen Sie die Ausrüstung auf Risse, Verformungen usw., die nicht vorhanden 

sein sollten. Prüfen Sie außerdem gelegentlich die verschiedenen Schweißpunkte am 

Gerä t, um sicherzustellen, dass es durch die Belastung nicht zu Brüchen gekommen ist. 

Führen Sie die Ü berprüfung mindestens einmal im Monat durch. 

 

REINIGUNG 

Reinigen Sie die gepolsterten Oberflä chen nach jeder Benutzung mit einem feuchten Tuch 

oder Desinfektionsspray. Schweiß kann gepolsterte Oberflä chen austrocknen und die 

vorzeitige Bildung von Rissen und Ausbleichen verursachen. Tragen Sie einmal im Monat 

ein Vinyl- oder Lederpflegemittel auf die gepolsterten Oberflä chen auf, um das Material 

weich und widerstandsfä hig gegen Risse und Abrieb zu halten. Entsprechende Mittel sind 

im Mö belfachhandel erhä ltlich. 

Wischen Sie alle anderen Teile der Ausrüstung alle zwei Wochen ab, um sie staubfrei zu 

halten. Wenn Sie Kreide in der Nä he des Gerä ts verwenden, sollte die Reinigung hä ufiger 

erfolgen. Kreide kann in die Drehlager, Laufrollenlager, Gewichtheber und andere 

bewegliche Teile eindringen und diese beschä digen. Wenn Sie Kreide in der Nä he Ihres 

Heimtrainers verwenden, sollten Sie das Gerä t hä ufiger und sorgfä ltiger reinigen. 

 

SCHMIEREN 

Ö len oder schmieren Sie alle beweglichen Teile einmal im Monat, bei Bedarf hä ufiger. 

Tragen Sie unbedingt jeden Monat Ö l auf die Gewichtbahnen auf (die vertikalen Streben, 

auf denen der Gewichtstapel gleitet), sofern an Ihrem Modell vorhanden, bei hä ufiger 

Verwendung auch in kürzeren Abstä nden. Tragen Sie ein Spray auf Silikonbasis auf einen 

Lappen auf und schmieren Sie die gesamte Lä nge, auf der der Gewichtstapel gleitet. Bei 

einigen Gerä ten müssen Gelenke mit Fett geschmiert werden. 
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WICHTIGE INFORMATIONEN ZUM SERVICE 
Im Falle jeglicher Probleme bitten wir Sie, Mylna Service zu kontaktieren. Bitte kontaktieren Sie uns, 

bevor Sie sich an die Geschä ftsfiliale wenden, damit wir Ihnen die bestmögliche Hilfestellung 

geben können.  

 

Auf unserer Website www.mylnasport.com finden Sie Informationen zu unseren Produkten, 

Bedienungsanleitungen und ein Kontaktformular, über das Sie uns erreichen kö nnen. Ü ber das 

Kontaktformular kö nnen Sie auch Ersatzteile bestellen. Indem Sie das Kontaktformular ausfü llen, 

erhalten wir alle erforderlichen Informationen, um Ihnen so effektiv wie mö glich weiterzuhelfen. 
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